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บทคัดย่อ 
อ าเภอหลงอันตั้งอยู่ทางตะวันตกเฉียงเหนือของเมืองหนานหนิง มณฑลกว่างซี สาธารณรัฐประชาชนจีน  

เป็นพื้นที่ท่ีมีมรดกทางวัฒนธรรมการท านาข้าวของชนชาติจ้วงที่อุดมสมบูรณ์ และถือเป็นแหล่งก าเนิดของวัฒนธรรมการ
ท านาข้าว ชนชาติจ้วงเป็นชนชาติที่มีวิถีชีวิตผูกพันกับการปลูกข้าว โดยวัฒนธรรมการท านาข้าวหรือที่ชาวจ้วงเรียกว่า 
“วัฒนธรรมน่า” ถือเป็นหัวใจหลักในวัฒนธรรมชนชาติจ้วง บรรพชนชาวจ้วงในอ าเภอหลงอันได้พัฒนาวิถีการท านาข้าว
และก่อร่างระบบวัฒนธรรมน่าที่ประกอบไปด้วยภาษา เครื่องแต่งกาย ที่อยู่อาศัย อาหาร และประเพณีเทศกาล  
ในปี ค.ศ. 2013 อ าเภอหลงอันได้รับการยกย่องให้เป็น “บ้านเกิดของวัฒนธรรมน่า” และปี ค.ศ. 2015 ได้รับการคัดเลือก
ให้อยู่ในรายช่ือของวัฒนธรรมทางการเกษตรที่ส าคัญ รุ่นที่ 3 ของจีน การอนุรักษ์ การพัฒนาการสืบทอด และการพัฒนา
เศรษฐกิจภายในอ าเภอหลงอันตั้งอยู่บนพื้นฐานของวัฒนธรรมนี้ ดังนั้น การศึกษาในด้านดังกล่าวจึงมีความส าคัญและ
คุณค่าอย่างยิ่ง งานวิจัยนี้ได้ศึกษาวัฒนธรรมการท านาข้าวในอ าเภอหลงอันผ่านการวิจัยเอกสารและการวิจัยภาคสนาม 
ท าความเข้าใจถึงภูมิหลังทางวัฒนธรรมและพัฒนาการทางประวัติศาสตร์ของวัฒนธรรมการท านาข้าวของชาวจ้วงใน
อ าเภอหลงอัน เพื่อวิเคราะห์สัญลักษณ์ทางวัฒนธรรมและอัตลักษณ์ที่แสดงออกของการท านาข้าวในอ าเภอหลงอัน และ
สรุปความหมายแฝงทางจิตวิญญาณที่มีอยู่ในวัฒนธรรมการท านาข้าวของชาวจ้วง  

 

ค าส าคัญ : อ าเภอหลงอัน วัฒนธรรมการท านาข้าวของชาวจ้วง อัตลักษณ์ที่แสดงออก สัญลักษณ์ทางวัฒนธรรม 
ความหมายแฝงทางจิตวิญญาณ 
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Abstract 
Long’an is located in the northwest of Nanning, Guangxi Zhuang autonomous region in 

China. It boasts a rich heritage of the Zhuang ethnic minority rice farming culture, making it the 
birthplace of this agricultural tradition. The Zhuang people are a rice-cultivating ethnic group, and 
their rice farming culture, known as "Na" culture, forms the core system of Zhuang culture. The 
ancestors of the Zhuang people in Long ’an have developed rice farming methods and 
subsequently formed a series of "Na" cultural systems, including language, clothing, housing, food, 
and festivals. In 2013, Long’an was recognised as China’s "Na Culture" Hometown. In 2015, it 
successfully made it to the third batch of China’s important agricultural heritage list. Cultural 
protection, inheritance, development, and economic construction in Long’an have all revolved 
around these aspects, making this research particularly significant and valuable. This research 
used the method of documentary research and fieldwork to study and investigate the rice 
culture in Long’an to understand the historical background of the Zhuang ethnic minority rice 
farming culture in Long’an. The study has analysed the identity symbols of the Zhuang ethnic 
minority rice farming culture in Long’an. It has also summarised the spiritual connotation of the 
Zhuang ethnic minority rice farming culture. 

 
Keywords: Long’ an, Zhuang Ethnic Minority Rice Farming Culture, Identity of Expression, Cultural 
Symbols, Spiritual Connotation  
 
1. บทน า 
     1.1 ความเป็นมาและความส าคัญของการวิจัย 

ชาวจ้วงเป็นชนชาติที่มีวิถีชีวิตผูกพันกับการปลูกข้าว ในภาษาจ้วงค าว่า “น่า” หมายถึง “ทุ่งนา” ดังนั้น 
“วัฒนธรรมน่า” ตามค าเรียกของชาวจ้วงจึงหมายถึงวัฒนธรรมการท านาข้าวท านา และถือเป็นระบบหัวใจส าคัญ
ของวัฒนธรรมจ้วง บรรพชนของชาวจ้วงได้น าข้าวป่านมาพัฒนาจนกลายเป็นพันธุ์ข้าวที่ปลูกได้ในเชิงเกษตรกรรม 
และบนพ้ืนฐานของการพัฒนาวิธีการผลิตข้าวนี้ ได้ก่อเกิดระบบวัฒนธรรมที่เกี่ยวข้องกับการท างานในนา อาศัยอยู่
ในพื้นที่นา ใช้ชีวิตโดยพึ่งพานา ท้ังในด้านอาหาร เครื่องนุ่งห่ม และความบันเทิง (Tan, 1997)  

อ าเภอหลงอันตั้งอยู่ทางตะวันตกเฉียงเหนือของเมืองหนานหนิง มณฑลกว่างซี สาธารณรัฐประชาชนจีน  
มีมรดกวัฒนธรรมการท านาข้าวของชาวจ้วงที่อุดมสมบูรณ์ โดยมีลักษณะเด่นดังนี้ ประการแรก อ าเภอหลงอันมี
ประชากรชาวจ้วงถึงร้อยละ 94 และมีช่ือสถานที่ที่มีค าว่า “น่า” ถึง 138 แห่ง รวมทั้งยังพบแหล่งโบราณคดีที่ขุด
ค้นพบเครื่องมือหินรูปเสียมจ านวน 58 แห่ง ท าให้อ าเภอหลงอันเป็นหนึ่งในแหล่งก าเนิดของวัฒนธรรมการท านาข้าว 
ประการที่สอง อ าเภอหลงอันมีสภาพแวดล้อมทางธรรมชาติและสภาพภูมิอากาศที่เหมาะสม ชาวบ้านในพื้นท่ียังคง
รักษาเทคนิคการท านาข้าวที่สมบูรณ์แบบไว้อย่างครบถ้วน ซึ่งครอบคลุมตั้งแต่การเตรียมดิน การหว่านเมล็ด การดูแล
รักษาในแปลงนา ไปจนถึงการเก็บเกี่ยวและการเก็บรักษาผลผลิต นอกจากนี้ ยังมีเครื่องมือการผลิตที่สอดคล้องกับ
ขั้นตอนเหล่านี้อีกด้วย (Zhao, 2020) ประการที่สาม ขนบธรรมเนียมและประเพณีที่เกี่ยวข้องกับวัฒนธรรมการท านา
ข้าวมีเอกลักษณ์และความเป็นตัวแทนของชาวจ้วงอย่างชัดเจน เช่น เทศกาลเครื่องมือเกษตร เทศกาลหมางนาและ
เทศกาลมังกรฟางข้าวหลงอัน ซึ่งล้วนได้รับการบรรจุไว้ในบัญชีมรดกภูมิปัญญาทางวัฒนธรรมที่จับต้องไม่ได้ระดับ
มณฑลกว่างซี ในปี ค.ศ. 2013 อ าเภอหลงอันได้รับการยกย่องให้เป็น “บ้านเกิดของวัฒนธรรมน่า” ของจีน และใน 
ปี ค.ศ. 2015 ได้รับการคัดเลือกให้อยู่ในบัญชีรายชื่อของวัฒนธรรมทางการเกษตรที่ส าคัญ รุ่นที่ 3 ของจีน ข้อมูล
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เหล่านี้แสดงให้เห็นถึงคุณค่าที่ครอบคลุมและความพยายามในการอนุรักษ์วัฒนธรรมการท านาข้าวของอ าเภอหลงอัน
ได้เป็นอย่างดี 

ตั้งแต่ปี ค.ศ. 2008 เป็นต้นมา รัฐบาลอ าเภอหลงอันได้ให้ความส าคัญและพัฒนา “วัฒนธรรมน่า” อย่าง
ต่อเนื่อง จนท าให้กลายเป็นจุดเด่นทางวัฒนธรรมของอ าเภอ และในปัจจุบันก็ได้รับการยอมรับอย่างกว้างขวาง อย่างไร
ก็ตาม การวิจัยที่เกี่ยวข้องและเง่ือนไขทางเศรษฐกิจที่มีอยู่ยังไม่เพียงพอ ซึ่งในด้านวิชาการ มีนักวิจัยและผู้เช่ียวชาญที่
ศึกษาวัฒนธรรมการท านาข้าวของหลงอัน รวมถึงผลงานวิจัยที่เกี่ยวข้องค่อนข้างน้อย โดยส่วนใหญ่เน้นไปที่
เกษตรกรรมและโบราณคดีเป็นหลัก ท าให้ขาดเนื้อหาท่ีเกี่ยวข้องกับศิลปะศาสตร์และคติชนวิทยา ในด้านการน าไป
ปฏิบัติจริงในสังคม สัดส่วนของผู้ท างานด้านวัฒนธรรมในท้องถิ่นของหลงอันมีจ านวนค่อนข้างน้อย โดยส่วนใหญ่เป็น
ผู้สูงอายุ ท าให้การถ่ายทอดความรู้ยังไม่เพียงพอ 

จากที่ได้กล่าวมาข้างต้น จะเห็นว่าอ าเภอหลงอันถือเป็นแหล่งก าเนิดของวัฒนธรรมการท านาข้าว ซึ่งพัฒนา
และมีอิทธิพลต่อวิถีชีวิตของชาวจ้วงมาตลอดหลายพันปี เปี่ยมไปด้วยคุณค่าทางการวิจัยและความส าคัญในเชิงปฏิบัติ 
รวมทั้งยังมีปัญหาจริงในเชิงวิชาการและการปฏิบัติที่ต้องการการศึกษาเพิ่มเติม ซึ่งผลงานวิจัยเหล่านี้ มีส่วนช่วยใน
การพัฒนาและใช้ประโยชน์จากศักยภาพทางวัฒนธรรมของอ าเภอหลงอัน ที่ช่วยสนับสนุนการพัฒนาทางเศรษฐกิจ
และการเติบโตของเมืองได้อย่างมีประสิทธิภาพ 
     1.2 วัตถุประสงค์การวิจัย 

1.2.1 เพื่อวิเคราะห์สัญลักษณ์ทางวัฒนธรรมและอัตลักษณ์ที่แสดงออกของการท านาข้าวในอ าเภอหลงอัน 
1.2.2 เพื่อสรุปความหมายแฝงทางจิตวิญญาณที่มีอยู่ในวัฒนธรรมการท านาข้าวของชาวจ้วงอ าเภอหลงอัน 

1.3 ขอบเขตการวิจัย 
 1.3.1 ขอบเขตเนื้อหา : ครอบคลุมวัฒนธรรมการท านาข้าวของชาวจ้วงในอ าเภอหลงอันและระบบวัฒนธรรม
ที่เกี่ยวเนื่อง เช่น ช่ือสถานท่ีทางภูมิศาสตร์ แหล่งโบราณคดีและมรดก ประเพณีและเทศกาล รวมถึงวัฒนธรรมการ
บริโภคอาหาร ด้านวิชาการครอบคลุมเนื้อหาที่เกี่ยวข้องกับคติชนวิทยาและสัญศาสตร์ 
 1.3.2 ขอบเขตด้านพ้ืนที่ : อ าเภอหลงอัน เมืองหนานหนิง มณฑลกว่างซี ซึ่งประกอบด้วย ต าบลเฉิงเซียง  
หมู่บ้านโป๋ล่างและหมู่บ้านหรูฮ่าวในต าบลเฉียวเจี้ยน หมู่บ้านน่าถงในต าบลน่าถง ต าบลหนานเหวย และต าบลเยี่ยนเจียง 

1.4 กรอบแนวคิดของการวิจัย 
งานวิจัยนี้มีพื้นฐานอยู่บนความเข้าใจที่เกี่ยวข้องกับต้นก าเนิดทางประวัติศาสตร์ สภาพแวดล้อมทาง

ภูมิศาสตร์ และวัฒนธรรมการท านาข้าวของชาวจ้วงในอ าเภอหลงอัน ด าเนินการศึกษาเกี่ยวกับระบบวัฒนธรรมการ
ท านาข้าวของชาวจ้วงและความหมายแฝงทางจิตวิญญาณ โดยใช้ทฤษฎีคติชนวิทยาและสัญศาสตร์ ซึ่งมีเนื้อหาที่
ประกอบด้วย การแสดงออกทางวัฒนธรรมของกลุ่มชาติพันธุ์ต่า ง ๆ ที่พัฒนาจากการท านาข้าว เช่น เทศกาล 
อาหาร งานหัตถกรรมพื้นบ้านและการบูชาทางจิตวิญญาณ เพื่อวิเคราะห์สัญลักษณ์ทางวัฒนธรรมและอัตลักษณ์ที่
แสดงออกของการท านาข้าวในอ าเภอหลงอัน และสรุปความหมายแฝงทางจิตวิญญาณที่มีอยู่ในวัฒนธรรมการท านา
ข้าวของชาวจ้วง 
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ภาพที่ 1 : กรอบแนวคิดของการวิจัย 
 

2. วิธีด าเนินการวิจัย 
2.1 การวิจัยเอกสาร : การค้นหาวรรณกรรมและเอกสารที่เกี่ยวข้องกับการท านาข้าวของชาวจ้วงผ่านอินเตอร์เน็ต

และห้องสมุด รวมถึงเอกสารเกี่ยวกับคติชนวิทยา สัญศาสตร์ การออกแบบ และทฤษฎีการรับรู้  
2.2 การวิจัยภาคสนาม : แบ่งออกเป็นการส ารวจ การสัมภาษณ์และการส ารวจโดยใช้แบบสอบถาม โดยวิธีการ

ส ารวจนั้น ผู้วิจัยลงพื้นท่ีศึกษาพิพิธภัณฑ์ชาติพันธุ์กว่างซี พิพิธภัณฑ์มณฑลกว่างซี หอนิทรรศการ “วัฒนธรรมน่า” 
ศูนย์วัฒนธรรมในอ าเภอหลงอัน แหล่งโบราณคดีวัฒนธรรมการท านาข้าว (แหล่งโบราณคดีต้าหลงถาน แหล่ง
โบราณคดีย่าหวายต้ง แหล่งโบราณคดีเต้าเสินซาน แหล่งโบราณคดีข้าวป่าดั้งเดิม แหล่งโบราณคดีรูปเคารพเทพเจ้า
แห่งข้าว) หมู่บ้านโป๋ล่าง หมู่บ้านหรูฮ่าวในต าบลเฉียวเจี้ยน หมู่บ้านน่าถง ต าบลน่าถง ต าบลหนานเหวย และต าบล
เฉิงเซียง เพื่อเก็บข้อมูลขั้นปฐมภูมิ 

ผู้วิจัยเก็บข้อมูลเชิงคุณภาพด้วยการสัมภาษณ์เจ้าหน้าที่ที่ศึกษาเกี่ยวกับวัฒนธรรมการท านาข้าวของชาวจ้วง 
อ าเภอหลงอัน (จ านวน 4 ท่าน) ประกอบด้วย ผู้เช่ียวชาญและนักวิชาการด้านประวัติศาสตร์และวัฒนธรรมการท านา
ข้าว อ าเภอหลงอัน จ านวน 1 ท่าน เจ้าหน้าที่ของกระทรวงวัฒนธรรม อ าเภอหลงอัน จ านวน 1 ท่าน เจ้า หน้าที่
หน่วยงานภาครัฐ อ าเภอหลงอัน จ านวน 1 ท่าน ผู้สืบทอดของโครงการมรดกภูมิปัญญาทางวัฒนธรรม อ าเภอหลงอัน 
จ านวน 1 ท่าน โดยมีเนื้อหาเกี่ยวกับความรู้ด้านวิชาชีพที่เกี่ยวข้องกับการท าความเข้าใจและตีความ การสืบทอดและ
การเผยแพร่วัฒนธรรมการท านาข้าวอ าเภอหลงอัน สถานทีค่ืออ าเภอหลงอัน เมืองหนานหนิง มณฑลกว่างซี  

นอกจากนี้ ผู้วิจัยเก็บข้อมูลเชิงปริมาณ โดยส ารวจอัตลักษณ์ของวัฒนธรรมการท านาข้าว จ านวน 562 
ฉบับ โดยใช้การสุ่มตัวอย่างแบบเจาะจง ซึ่งประกอบด้วยกลุ่มนักเรียน นักศึกษา ผู้ที่ประกอบอาชีพเกี่ยวกับ
อุตสาหกรรมทางการเกษตร กลุ่มเจ้าหน้าท่ีผู้ท างานในองค์การธุกิจและหน่วยงานราชการ เจ้าหน้าที่ด้านการศึกษา
วัฒนธรรม เจ้าหน้าที่หน่วยงานภาครัฐ และนักท่องเที่ยว เพื่อทราบถึงอัตลักษณ์ทางสัญลักษณ์ และความหมายแฝง
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ทางจิตวิญญาณของวัฒนธรรมการท านา โดยด าเนินการแจกแบบสอบถามตามสถานที่ต่าง ๆ ในอ าเภอหลงอัน 
มณฑลกว่างซี และแบบออนไลน์ แจกแบบสอบถามและรวบรวมโดยใช้แพลตฟอร์มการส ารวจแบบสอบถาม 
“Questionnaire Star” 

ผลการวิเคราะห์ข้อมูลผู้ตอบแบบสอบถามส ารวจอัตลักษณ์ของวัฒนธรรมการท านาข้าวกลุ่มตัวอย่างใน
การตอบแบบสอบถาม จ านวน 562 คน โดยมีกลุ่มตัวอย่างในการตอบแบบสอบถาม ดังนี้ 
ตารางที่ 1 แสดงค่าร้อยละของผู้ตอบแบบสอบถามในด้านอายุ 

อาย ุ จ านวน ร้อยละ 
อายุต่ ากว่า 18 ป ี 11 1.96 
อายุ 18 – 25 ปี 56 9.96 
อายุ 26 – 35 ปี 115 20.46 
อายุ 36 – 45 ปี 172 30.6 
อายุ 46 – 60 ปี 172 30.6 
มากกว่า 60 ปี 36 6.41 

รวม 562 100 
  
 จากตารางที่ 1 ผู้ตอบแบบสอบถามในด้านอายุ พบว่า ผู้ตอบแบบสอบถามส่วนใหญ่อยู่ในช่วงอายุ 36 – 60 ปี 
คิดเป็นร้อยละเฉลี่ย 61.2 ของจ านวนผู้ตอบแบบสอบถามทั้งหมด รองลงมา คือ ช่วงอาย ุ26 – 35 ปี คิดเป็นร้อยละ 
20.46 ล าดับต่อมา ช่วงอายุ 18 – 25 ปี คิดเป็นร้อยละ 9.96 อายุมากกว่า 60 ปี คิดร้อยละ 6.41 และอายุต่ ากว่า 
18 ปี คิดเป็นร้อยละ 1.96 
 
ตารางที่ 2 แสดงค่าร้อยละของผู้ตอบแบบสอบถามในด้านอาชีพ 

อาชีพ จ านวน ร้อยละ 
นักเรียน นักศึกษา 19 3.38 

เจ้าหน้าท่ีด้านการศึกษาวัฒนธรรม 66 11.74 
เจ้าหน้าท่ีหน่วยงานของรัฐ 66 11.74 

เจ้าหน้าท่ีในหน่วยงานวัฒนธรรม 66 11.74 
ผู้สืบทอดมรดกทางวัฒนธรรมที่จบั

ต้องไม่ได ้
6 1.07 

ผู้ที่ประกอบอาชีพเกี่ยวกับ
อุตสาหกรรมทางการเกษตร 

201 35.77 

ผู้ประกอบอาชีพอิสระ หรือ
เจ้าหน้าท่ีผู้ท างานในองค์การธุกิจ 

138 24.56 

รวม 562 100 
  
 จากตารางที่ 2 ผู้ตอบแบบสอบถามในด้านอายุ พบว่า ผู้ตอบแบบสอบถามส่วนใหญ่ประกอบอาชีพ
อุตสาหกรรมทางการเกษตร คิดเป็นร้อยละ 35.77 รองลงมา คือ ผู้ประกอบอาชีพอิสระหรือเจ้าหน้าที่ผู้ท างานใน
องค์การธุกิจ คิดเป็นร้อยละ 24.56 ส่วนเจ้าหน้าที่ด้านการศึกษา เจ้าหน้าที่หน่วยงานของรัฐและเจ้าหน้าที่ใน
หน่วยงานวัฒนธรรม แต่ละกลุ่มมีค่าเฉลี่ยคิดเป็นร้อยละ 11.74 ล าดับต่อมา คืออาชีพนักเรียน นักศึกษา คิดเป็น
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ร้อยละ 3.38 และผู้สืบทอดมรดกทางวัฒนธรรมที่จับต้องไม่ได้ คิดเป็นร้อยละ 1.07 
 จากการลงพื้นที่เก็บข้อมูลกลุ่มตัวอย่าง เพื่อส ารวจอัตลักษณ์ทางสัญลักษณ์ และความหมายแฝงทางจิต
วิญญาณของวัฒนธรรมการท านาของชาวจ้วงในพื้นที่หลงอัน เพื่อให้ผู้วิจัยน าข้อมูลองค์ความรู้ เหล่านั้นมาสรุปและ
อภิปรายตามกรอบการวิเคราะห์และวัตถุประสงค์ของการศึกษา 

 
3. สรุปผลการวิจัย 
     3.1 สัญลักษณ์ทางวัฒนธรรมและอัตลักษณ์ในวัฒนธรรมการท านาข้าวของชาวจ้วง อ าเภอหลงอัน 

จากการลงพื้นที่ภาคสนาม สัมภาษณ์และส ารวจผ่านแบบสอบถาม ท าให้ผู้วิจัยเข้าใจถึงอัตลักษณ์ที่
หลากหลายซึ่งมีอยู่ในวัฒนธรรมการท านาข้าว อ าเภอหลงอัน ที่ส่วนใหญ่จะถ่ายทอดออกมาให้อยู่ในรูปแบบของ 
“แหล่งโบราณคดี ประเพณีเทศกาล อาหารการกิน ความเช่ือ และโครงการมรดกภูมิปัญญาทางวัฒนธรรม” เป็นต้น 
และผสมผสานเข้ากับการแจกแบบสอบถามและการสัมภาษณ์ตามความเป็นจริง โดยใช้ แบบสอบถามเกี่ยวกับ
เนื้อหาที่เป็นตัวแทนของวัฒนธรรมการท านาข้าว อ าเภอหลงอัน และการสัมภาษณ์ผู้เช่ียวชาญด้านวัฒนธรรมการ
ท านาข้าว อ าเภอหลงอันอย่างลึกซึ้ง ท าให้ได้รับข้อมูลเกี่ยวกับเนื้อหาที่เป็นตัวแทนของวัฒนธรรมการท านาข้าว 
อ าเภอหลงอันและผลการวิจัย เพราะเหตุนี้จึงสามารถวิเคราะห์อัตลักษณ์ของสิ่งที่เป็นตัวแทน และสัญลักษณ์ทาง
วัฒนธรรมในการท านาข้าวของชาวจ้วง อ าเภอหลงอัน เพื่อสรุปออกมาเป็นความหมายแฝงทางจิตวิญญาณได้  

3.1.1 การวิเคราะหส์ัญลักษณ์ทางวัฒนธรรมและอัตลักษณ์ท่ีเป็นตัวแทนของมรดกทางโบราณคดี 
จากการที่ผู้วิจัยได้เดินทางไปส ารวจแหล่งโบราณคดีในอ าเภอหลงอัน เช่น แหล่งโบราณคดีต้าหลงถาน 

แหล่งโบราณคดีต้าวเซิ่นซาน แหล่งโบราณคดีหย่าฮวายต้ง แหล่งโบราณคดีข้าวป่าดั้งเดิม หมู่บ้านโป๋ล่าง และหมู่บ้าน
หรูฮ่าวในต าบลเฉียวเจี้ยน รวมถึงการสัมภาษณ์ผู้เช่ียวชาญ ท่านหวงเหลียนฟาง ท่านเหลยอิ่นจาง อาจารย์หลู่โย่วจั่ว 
และชาวบ้านทั่วไป พบว่า “พลั่วหินขนาดใหญ่” เคยเป็นเครื่องมือการเกษตรของชาวจ้วงในอดีต จากการค้นพบทาง
โบราณคดี พบว่า พลั่วหินขนาดใหญ่มีบทบาทส าคัญในพิธีกรรมเกี่ยวกับการปลูกข้าวมากกว่าการใช้งานท่ัวไปในเชิง
เกษตรกรรม พิธีกรรมเหล่านี้สะท้อนถึงค าอธิษฐานและความเคารพของผู้คนที่มีต่อธรรมชาติ การเกษตร และการขอพร
ให้ได้ผลผลิตที่อุดมสมบูรณ์ ซึ่งอาจเปรียบได้ว่าเครื่องมือ “พลั่วหิน” ได้เดินทางข้ามกาลเวลาผ่านยุคสมัยกว่า 1,000 ปี
จนมาถึงปัจจุบัน โดยได้รับการขุดค้นและศึกษาจากนักโบราณคดี พร้อมทั้งได้รับการยอมรับจากชาวจ้วงว่าเป็น
สัญลักษณ์ทางวัฒนธรรมที่มีความสัมพันธ์ใกล้ชิดกับวัฒนธรรมการท านาข้าวของตน ทั้งนี้ จากมุมมองของรูปทรง 
หน้าที่การใช้งาน และเรื่องราวที่เกี่ยวข้อง อาจกล่าวได้ว่าพลั่วหินขนาดใหญ่ได้กลายเป็นตัวแทนที่สะท้อนถึงวิถีชีวิตและ
ความเช่ือของผู้คนในยุคนั้น 

นอกจากนี้ จากการวิเคราะห์แบบส ารวจเกี่ยวกับ “เนื้อหาที่เป็นตัวแทนของวัฒนธรรมการท านาข้าว
ของชนชาติจ้วงในอ าเภอหลงอัน” พบว่าเครื่องมือ “พลั่วหินขนาดใหญ่” นี้ได้รับการยอมรับว่าเป็นอัตลักษณ์ในแหล่ง
โบราณคดีที่เกี่ยวข้องกับวัฒนธรรมการท านาข้าวมากท่ีสุด โดยคิดเป็นร้อยละ 82.4 ของจ านวนผู้ตอบแบบสอบถาม
ทั้งหมด กลุ่มผู้ตอบแบบสอบถามในแต่ละช่วงอายุและอาชีพล้วนมีระดับการยอมรับต่อสัญลักษณ์ของพลั่วหินขนาด
ใหญ่ค่อนข้างสูง อย่างไรก็ตาม ร้อยละ 17.6 ของผู้ตอบแบบสอบถาม ซึ่งรวมถึง ผู้ปฏิบัติงานในหน่วยงานภาครัฐ 
หน่วยงานด้านวัฒนธรรม ครูอาจารย์ และพนักงานในภาคธุรกิจอื่น ๆ มีความเห็นและยอมรับว่า “ข้าวป่า” เป็นอัต
ลักษณ์ที่ เป็นตัวแทน เนื่องจากเป็นต้นก าเนิดการปลูกข้าวของอ าเภอหลงอัน โดยให้ความส าคัญคุณค่าทาง
ประวัติศาสตร์และความหมายของข้าวป่าในบริบทของวัฒนธรรมการท านาข้าว 

และถูกมองว่าเป็นสัญลักษณ์มรดกวัฒนธรรมการท านาข้าวของหลงอันที่มีความโดดเด่นเป็นอย่างมาก
ในทางทฤษฎีนั้น เพียร์ซ (Peirce) ให้ความหมายของ “สัญลักษณ์” ว่าเป็นสิ่งที่แทนหรือแสดงถึงสิ่งอื่น และสามาร
เข้าใจหรืออธิบายโดยมนุษย์ อีกท้ังยังมีความหมายต่อมนุษย์ในบางระดับ โดยสัญลักษณ์ประกอบด้วยองค์ประกอบ  
3 ประการ ได้แก่ สื่อกลาง (the Medium) วัตถุที่ถูกอ้างอิง (the Object) และ เนื้อหาการตีความ (the Interpretant) 
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ซึ่งตามความสัมพันธ์ระหว่างสัญลักษณ์กับวัตถุ สามารถแบ่งสัญลักษณ์ออกเป็น 3 ประเภท ได้แก่สัญลักษณ์ที่มีความ
คล้ายคลึง (Icon) สัญลักษณ์ที่ช้ีน า (Index) และสัญลักษณ์ที่เป็นนามธรรม (Symbol) (Zhao as cited in Peirce, 
2014) ทั้งนี้ สัญลักษณ์ที่มีความคล้ายคลึงใช้ “ความคล้ายคลึงโดยตรง” ระหว่างสัญลักษณ์และวัตถุที่อ้างอิงเป็นหลักใน
การระบ ุส่วนสัญลักษณ์ที่ช้ีน าเน้น “ความสัมพันธ์ภายใน” ระหว่างสัญลักษณ์และวัตถุที่อ้างอิงเพื่อท าความเข้าใจ และ
สัญลักษณ์เชิงนามธรรมนั้นไม่ได้มีความสัมพันธ์ด้านรูปลักษณ์หรือความเช่ือมโยงโดยธรรมชาติระหว่างสัญลักษณ์และ
วัตถุท่ีอ้างอิง แต่ตีความความหมายผ่าน “การแทนค่า การเปรียบเปรย หรือการเชิงสัญลักษณ์” ของสิ่งหนึ่ง เมื่อน ามา
วิเคราะห์ถึงสัญลักษณ์ทางวัฒนธรรมของเครื่องมือ “พลั่วหินขนาดใหญ่” ตามกรอบนี้ พบว่าสื่อกลางคือ “พลั่วหิน”  
ที่ขุดพบในแหล่งโบราณคดี วัตถุที่อ้างอิง คือเครื่องมือที่ใช้ในกิจกรรมเกษตรกรรมและพิธีกรรมของบรรพชนชาวจ้วงใน
อดีต และเนื้อหาการตีความของผู้คน คือตัวแทนวัฒนธรรมการท านาข้าวของชาวจ้วง และจากมุมมองของสัญลักษณ์ที่
ช้ีน าและสัญลักษณ์เชิงนามธรรม “พลั่วหินขนาดใหญ่” มีความสัมพันธ์กับการเกษตรกรรมในฐานะเครื่องมือ ซึ่งใน
ระดับปัจเจกยังถือเป็นตัวแทนของวิถีชีวิตและความเช่ือด้วย ดังนั้น “พลั่วหินขนาดใหญ่” จึงเปรียบได้กับสัญลักษณ์
ตัวแทนของวัฒนธรรมการท านาข้าว และถูกถ่ายทอดไปในสังคมอย่างกว้างขวาง 

3.1.2 การวิเคราะห์สัญลักษณ์ทางวัฒนธรรมและอัตลักษณ์ท่ีเป็นตัวแทนของประเพณีและเทศกาล 
คติชนประกอบด้วย แก่นแท้ของคติชน องค์ประกอบของคติชน สายสัมพันธ์ของคติชน ชุดของคติชน 

และ ระบบคติชน โดยผู้คนในชุมชนจะยอมรับ น าไปบูรณาการ และสืบทอดคติชนประเภทต่าง ๆ ในสภาพแวดล้อมการ
ด ารงชีวิตของพวกเขา โดยการรวมตัวกันเป็นกลุ่ม และสร้างธรรมเนียมปฏิบัติและกฎเกณฑ์ที่เกี่ยวข้องกับคติชน
เหล่านั้น (Wu, 2011) วัฒนธรรมการท านาข้าวของอ าเภอหลงอันสะท้อนผ่านกิจกรรมคติชนหลายประเภท เช่น 
ประเพณีเทศกาลและวัฒนธรรมการบริโภคอาหาร จากการที่ผู้วิจัยได้มีส่วนร่วมในเทศกาลส าคัญ 3 เทศกาล พบว่า 
สถานที่ รูปแบบกิจกรรม และความสัมพันธ์กับวัฒนธรรมการท านาข้าวของแต่ละเทศกาลนั้นแตกต่างกันบ้าง โดยหัวใจ
ส าคัญของ “เทศกาลวันที่สามเดือนสาม” อยู่ที่กิจกรรมการร้องเพลงพื้นบ้านที่ทะเลสาบเกิงว่าง โดยเนื้อหาของเพลง
พื้นบ้านส่วนใหญ่เกี่ยวข้องกับการท างาน การใช้ชีวิตประจ าวัน และความรู้สึกซึ่งมีลักษณะเรียบง่าย ตรงไปตรงมา 
นอกจากนี้ ยังมีพิธีกรรมบวงสรวงและการอธิษฐานท่ียังคงสืบทอดในช่วงเทศกาล แม้ว่าเทศกาลนี้จะมีความส าคัญใน
มณฑลกว่างซีระดับโดยทั่วไปก็ตาม แต่การจัดงานในอ าเภอหลงอันมีความยิ่งใหญ่และเป็นที่รู้จักอย่างกว้างขวาง ถือเป็น
ลักษณะเด่นของการจัดประเพณีเทศกาล ส่วนหัวใจส าคัญของ “เทศกาลเครื่องมือเกษตร” นั้น อยู่ที่กิจกรรมบวงสรวง 
“เทพสามโลก(ซานเจี้ยเสิ่น)” และการแสดงเครื่องมือเกษตรในเมืองนาถง โดยมีกิจกรรมที่เชื่อมโยงกับการผลิตทาง
การเกษตรอย่างชัดเจน ชาวบ้านบางครัวเรือนยังคงเก็บรักษาเครื่องมือเกษตรแบบดั้งเดิมและใช้ในชีวิตประจ าวันอยู่บ้าง 
ที่เมืองนาถงยังมีห้องจัดแสดงเครื่องมือเกษตรขนาดเล็กท่ีรวบรวมจากชาวบ้าน ซึ่งมีการน ามาจัดแสดงบ้างยิ่งในช่วง 
“เทศกาลเครื่องมือเกษตร” โดยเครื่องมือเกษตรเหล่านี้ไม่เพียงแต่เป็นอุปกรณ์ส าคัญในการผลิตข้าวเท่านั้น แต่ยัง
สะท้อนถึงความขยันขันแข็งและภูมิปัญญาของชาวจ้วงในอ าเภอหลงอัน เป็นหลักฐานทางประวัติศาสตร์ของการท างาน 
และเป็นสิ่งส าคัญที่ช่วยขับเคลื่อนการผลิตทางการเกษตรอีกด้วย เทศกาลนี้จึงแสดงให้เห็นถึงเนื้อหาที่เป็นตัวแทนของ
วัฒนธรรมการท านาข้าวอ าเภอหลงอัน ส่วน “เทศกาลหมางนาหรือพิธีบวงสรวงเทพข้าว” มีการจัดขึ้นที่หมู่บ้านหรูฮ่าว 
เมืองเฉียวเจี้ยน โดยมีพิธีกรรมที่สะท้อนรูปแบบคติชนแบบดั้งเดิมที่เต็มไปด้วยกลิ่นอายความเช่ือพ้ืนบ้าน การเฉลิม
ฉลองประกอบด้วยขั้นตอน กิจกรรม บุคคล อุปกรณ์ สถานท่ี และล าดับพิธีกรรมที่ซับซ้อน ครอบคลุมทุกช่วงของ 
การผลิตข้าว ตั้งแต่ขั้นเตรียมการไปจนถึงช่วงกลางของกระบวนการผลิต ถือเป็นลักษณะเด่นของวัฒนธรรมพื้นบ้านใน
อ าเภอหลงอัน ไม่นานมานี้ ด้วยการสนับสนุนจากทางรัฐบาล การมีส่วนร่วมของภาคประชาชน และการมาเยี่ยมชมของ
นักท่องเที่ยว ท าให้เทศกาลเหล่านี้มีการพัฒนามากขึ้น โดยแต่ละต าบล หมู่บ้าน และชุมชนในอ าเภอหลงอันมีการจัด
งานในวันและขนาดที่แตกต่างกันเล็กน้อย แต่ทั้งหมดล้วนเป็นเทศกาลส าคัญที่เฉลิมฉลองร่วมกันได้ในวงกว้าง ดังนั้น 
ลักษณะของประเพณีเทศกาลในวัฒนธรรมการท านาข้าวของอ าเภอหลงอันจึงสะท้อนถึงความปรารถนาด้านการเก็บ
เกี่ยว การให้ความส าคัญกับเครื่องมือเกษตร และการเคารพและสืบทอดพิธีบวงสรวงเทพข้าว ซึ่งได้ก่อเกิดเป็น
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วัฒนธรรมการร้องเพลงพื้นบ้าน วัฒนธรรมเครื่องมือเกษตร และวัฒนธรรมพิธีกรรมที่โดดเด่นในประเพณีเทศกาลของ
อ าเภอหลงอัน 

จากการวิเคราะห์ข้อมูลแบบสอบถามเกี่ยวกับ “เนื้อหาที่เป็นตัวแทนของวัฒนธรรมการท านาข้าว
อ าเภอหลงอัน” พบว่าเทศกาลที่เป็นตัวแทนท่ีส าคัญ 3 อันดับแรกได้แก่ เทศกาลวันท่ีสามเดือนสาม คิดเป็นร้อยละ
47.39 เทศกาลเครื่องมือเกษตร คิดเป็นร้อยละ35.01 และ เทศกาลหมางนาหรือพิธีบวงสรวงเทพข้าว คิดเป็นร้อยละ
32.69 ส่วนเทศกาลอื่น ๆ คิดเป็นร้อยละ 15.09 มีสัดส่วนน้อยลงตามความต้องการเฉพาะของชาวบ้านในแต่ละหมู่บ้าน 
ซึ่งอาจแตกต่างกันไปตามบริบทท้องถิ่นและความเช่ือเฉพาะกลุ่ม 

ตามการตีความองค์ประกอบ 3 ประการของสัญลักษณ์ในทฤษฎีสัญศาสตร์ของเพียร์ซนั้น จะเห็นว่า
สื่อกลางของสัญลักษณ์ทางวัฒนธรรมของทั้ง 3 เทศกาลข้างต้นคือช่ือเรียกของเทศกาล ส่วนวัตถุที่อ้างอิงคือกิจกรรม
ต่าง ๆ ที่เกี่ยวข้องกับการอธิษฐาน พิธีกรรม และการเฉลิมฉลองในแต่ละช่วงของการผลิตทางการเกษตร และเนื้อหาการ
ตีความ ของผู้คนคือความปรารถนาของเทศกาลในวัฒนธรรมการท านาข้าวของชาวจ้วง จากมุมมองของสัญลักษณ์ที่ช้ีน า
จะเห็นว่าแต่ละประเพณีและเทศกาลมีความสัมพันธ์ใกล้ชิดกับแต่ละช่วงของการผลิตข้าว โดยน าเสนอผ่านสัญลักษณ์
เทศกาลที่แทนความหวังและความปรารถนาในวัฒนธรรมการท านาข้าวที่มีการเผยแพร่ออกไปในวงกว้าง 

3.1.3 การวิเคราะห์สัญลักษณ์ทางวัฒนธรรมและอัตลักษณ์ที่เป็นตัวแทนของวัฒนธรรมการบริโภค
อาหาร 

จากการศึกษาวิถีชีวิตและวัฒนธรรมการบริโภคอาหารในพื้นท่ีต่าง ๆ ของอ าเภอหลงอัน ผู้วิจัยพบว่า 
ภายใต้กระแสการพัฒนาทางประวัติศาสตร์ การหล่อเลี้ยงของสิ่งแวดล้อม และอิทธิพลของขนบประเพณี  
ในชีวิตประจ าวัน ชาวจ้วงได้สืบทอดและสร้างสรรค์อาหารที่เกี่ยวข้องกับวัฒนธรรมการท านาข้าวมาอย่างยาวนาน โดยมี
ข้าวเจ้า ข้าวเหนียว บะหมี่ข้าว สาโทหรือเหล้าที่ผลิตมาจากข้าว เป็นหลัก อาหารเหล่านี้ค่อย ๆ กลายเป็นลักษณะเด่น
และสัญลักษณ์ของวัฒนธรรมการบริโภคอาหารที่สะท้อนวัฒนธรรมการท านาข้าวของชาวจ้วงในอ าเภอหลงอัน จาก
การวิเคราะห์ข้อมูลแบบสอบถามเกี่ยวกับ “เนื้อหาที่เป็นตัวแทนของวัฒนธรรมการท านาข้าวของชนชาติจ้วงใน
อ าเภอหลงอัน” พบว่า ในกลุ่มอาหารที่มีข้าวเจ้าเป็นวัตถุดิบหลัก อาหารที่โดดเด่น 10 อันดับแรก ได้แก่ ข้าวสวย  
ข้าวเหนียว ข้าวต้ม ข้าวห้าสี ก๋วยเตี๋ยวน้ า ก๋วยเตี๋ยวเส้นสด โจ๊กข้าวโพด ขนมบ๊ะจ่าง ขนมข้าวเหนียวบด เหล้าที่ผลิตมา
จากข้าว ไส้กรอกเลือดหมู และเค้กข้าว ซึ่งบางเมนูเป็นอาหารประจ าวันตลอดทั้งปี เช่น ข้าวสวย โจ๊กข้าวโพด และ
ก๋วยเตี๋ยวน้ า ขณะที่บางเมนูจะเตรียมเฉพาะในช่วงเทศกาลหรือพิธีกรรมส าคัญ เช่น ข้าวห้าสี ขนมบ๊ะจ่าง และขนม 
ข้าวเหนียวบด ส่วนในบรรดาอาหารทั้งหมด ข้าวเหนียวห้าสี หรือท่ีเรียกว่า ข้าวห้าสี เป็นตัวแทนส าคัญ โดยได้รับช่ือ
เรียกจากสีสันท้ัง 5 ได้แก่ สีด า สีแดง สีเหลือง สีม่วง และสีขาว ซึ่งเกิดจากการน าข้าวเหนียวมาย้อมด้วยสีธรรมชาติ 
โดยข้าวห้าสีจะมีสีสันสดใสและมีกลิ่นหอมอ่อน ๆ ของพืชสมุนไพร นอกจากนี้ยังเป็นเมนูที่ขาดไม่ได้ในเทศกาล 
“วันที่สามเดือนสาม” ของมณฑลกว่างซีอีกด้วย ข้าวห้าสีมักถูกน าไปใช้ในพิธีบวงสรวงเทพเจ้า และถือเป็น
สัญลักษณ์ของความโชคดี ความเจริญรุ่งเรือง และการเก็บเกี่ยวที่อุดมสมบูรณ์ จึงถือเป็นสัญลักษณ์ที่ส าคัญของ
วัฒนธรรมการบริโภคอาหาร  

เมื่อน าข้าวห้าสีมาวิเคราะห์ผ่านองค์ประกอบ 3 ประการของสัญลักษณ์ตามทฤษฎีสัญศาสตร์ของ
เพียร์ซ จะเห็นได้ว่าสื่อกลางคือข้าวห้าสี วัตถุที่อ้างอิงคือผลผลิตทางการเกษตรและกิจกรรมการผลิต และเนื้อหา 
การตีความคือความหมายที่ผู้คนมอบให้ เช่น ความโชคดี ความเจริญรุ่งเรือง และการเก็บเกี่ยวที่อุดมสมบูรณ์  
จากมุมมองของสัญลักษณ์เชิงนามธรรม ข้าวห้าสีได้ขยายความหมายที่ลึกซึ้งของวัฒนธรรมคติชนที่เกี่ยวข้องกับ  
การปลูกข้าว และถือเป็นตัวแทนของมรดกวัฒนธรรมที่ส าคัญของชาวจ้วงในอ าเภอหลงอัน 
 3.1.4 การวิเคราะห์สัญลักษณ์ทางวัฒนธรรมและอัตลักษณ์ที่เป็นตัวแทนของประเพณีความเชื่อ 

ชาวจ้วงในกลุ่มวัฒนธรรมการท านาข้าวมีความเช่ือและการบูชาเรื่องสัตว์ที่เกี่ยวข้องกับการปลูกข้าว 
โดยในงานศึกษาของเหลียงถิงว่างและเหลยอิงจางที่เกี่ยวกับเรื่องวัฒนธรรมการท านาข้าวของชาวจ้วงและการพัฒนา
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สังคมมีการกล่าวถึงเรื่องเล่าและความเช่ือที่เกี่ยวข้องกับกบและนก ซึ่งเช่ือมโยงกับที่มาของเมล็ดพันธุ์ข้าวและ
กระบวนการปลูกข้าว (Lei, 2009; Liang, 2006) จากการวิเคราะห์ข้อมูลแบบสอบถามเกี่ยวกับ “เนื้อหาที่เป็นตัวแทน
ของวัฒนธรรมการท านาข้าวอ าเภอหลงอัน” พบว่าชาวจ้วงในอ าเภอหลงอันมีความเชื่อเรื่องกบและนกกระยางว่าเป็น
สัญลักษณ์ทางวัฒนธรรม โดยมีสัดส่วนที่เช่ือเรื่องกบร้อยละ 55.63 และนกกระยางร้อยละ41.66 อย่างไรก็ตามมีผู้ตอบ
แบบสอบถามจ านวนหนึ่งให้การยอมรับว่า มังกร คิดเป็นร้อยละ 1.96 และนกเฟิ่งหรือนกฟีนิกส์ คิดเป็นร้อยละ 0.75 
เป็นสัญลักษณ์ทางวัฒนธรรมที่เป็นตัวแทนของประเพณีความเชื่อ เนื่องจากในวัฒนธรรมผ้าทอของชาวจ้วง มักน าคติ
ความเช่ือเรื่องมังกรและนกเฟิ่งมาสร้างเป็นลวดลายดั้งเดิม 

เมื่อน ามาวิเคราะห์ผ่านองค์ประกอบ 3 ประการของสัญลักษณ์ตามทฤษฎีสัญศาสตร์ของเพียร์ซ  
จะเห็นว่าสื่อกลางคือกบและนกกระยาง วัตถุที่อ้างอิงคือเทพแห่งข้าว เทพสายฟ้า และเทพแห่งฝน ส่วนเนื้อหา 
การตีความนั้นมีเป็นความหมายในลักษณะที่เป็นมงคล เช่น ฟ้าฝนตกต้องตามฤดูกาล ความเจริญรุ่งเรือง และความอุดม
สมบูรณ์ ฯลฯ ซึ่งในมุมมองของสัญลักษณ์เชิงนามธรรม สัญลักษณ์ของกบและนกกระยางกลายเป็นสัญลักษณ์  
เชิงภาพลักษณ์ที่สะท้อนถึงวัฒนธรรมการท านาข้าว ผ่านการแสดงออกและการเผยแพร่ในฐานะตัวแทนความหมายที่ดี
งามของวัฒนธรรมชาวจ้วง 
 3.1.5 การวิเคราะห์สัญลักษณ์ทางวัฒนธรรมและอัตลักษณ์ที่เป็นตัวแทนของโครงการมรดกภูมิปัญญา
ทางวัฒนธรรม 

จากการส ารวจพิพิธภัณฑ์มรดกทางวัฒนธรรมที่จับต้องไมไ่ดแ้ละสัมภาษณ์กับคุณหลี่จิง ผู้วิจัยพบว่า 
อัตลักษณ์ “มังกรฟางข้าวหลงอัน” มีลักษณะที่สะท้อนถึงวัฒนธรรมการท านาข้าวและเอกลักษณ์ท้องถิ่นอย่างเห็น
ได้ชัด โดยเฉพาะความหมายเชิงสัญลักษณ์ของ “มังกร” ซึ่งเป็นตัวแทนสัญลักษณ์ทางวัฒนธรรมของจีนที่มี
ความหมายลึกซึ้งและแสดงถึงความเป็นมงคล โดยวัฒนธรรมการท านาข้าวของชาวจ้วง มังกรมักสะท้อนถึง 
การผสมผสานระหว่างวัฒนธรรมฮั่นและวัฒนธรรมจ้วง การศึกษานี้จะเน้นศึกษาสัญลักษณ์ทางวัฒนธรรมของ 
“มังกรฟางข้าวหลงอัน” ในด้านของวัสดุและการถักทอฟางข้าวด้วยมือ ซึ่งสามารถสะท้อนแก่นแท้ของวัฒนธรรม
การท านาได้อย่างดียิ่ง จากการตีความ 3 องค์ประกอบของสัญลักษณ์ในทฤษฎีสัญลักษณ์ของเพียร์ซ มังกรฟางข้าว
หลงอันคือผลงานศิลปะที่มีพื้นฐานมาจากหัตถกรรมฟางข้าว มีสื่อกลางเป็นรูปลักษณ์ ท่ามกลางเทศกาลเฉลิมฉลอง
และการแสดง ได้ถ่ายทอดให้เห็นถึงท่าทางของ “มังกรมงคลโบยบิน มังกรทะยานสู่ฟ้า” โดยมีวัตถุที่อ้างถึงเป็น 
“มังกร ราชามังกร” ส่งผลให้บรรยากาศของกิจกรรมเปี่ยมไปด้วยการอวยพรให้ลมฝนต้องตามฤดูกาล น าพามาซึ่ง
ความสุขและความเป็นสิริมงคล โดยใช้ความเช่ือมโยงระหว่างฟางข้าว และการท านามาใช้เพื่อแสดงความหมาย
โดยนัย สร้างสัญลักษณ์ทางวัฒนธรรมที่เป็นตัวแทนของวัฒนธรรมการท านาข้าวได้อย่างครอบคลุม 

จากการวิเคราะห์ข้อมูลแบบสอบถามเกี่ยวกับ “เนื้อหาที่เป็นตัวแทนของวัฒนธรรมการท านาข้าว
อ าเภอหลงอัน” พบว่า “เทศกาลหมางนา” เป็นสัญลักษณ์ที่เป็นตัวแทนมากที่สุด คิดเป็นร้อยละ 29.98 รองลงมา
คือ “เทศกาลเครื่องมือเกษตร” คิดเป็นร้อยละ 29.59 “มังกรฟางข้าวหลงอัน” คิดเป็นร้อยละ 20.12 และผู้ตอบ
แบบสอบถามบางส่วนมีความเห็นว่า มรดกภูมิปัญญาทางวัฒนธรรมอื่น ๆ เป็นสัญลักษณ์ที่เป็นตัวแทน คิดเป็นร้อย
ละ 20.31 ซึ่งผู้ตอบแบบสอบถามส่วนใหญ่เป็นนักเรียน นักศึกษา เจ้าหน้าที่รัฐ เจ้าหน้าที่ด้านวัฒนธรรม และผู้สืบ
ทอดมรดกทางวัฒนธรรมที่จับต้องไม่ได้ ดังนั้นความเข้าใจและการรับรู้เกี่ยวกับเทศกาลทางวัฒนธรรมของผู้ตอบ
แบบสอบถามอยู่ในระดับปานกลาง โดยช่วงอายุของผู้ตอบแบบสอบถามส่วนใหญ่ คือช่วง 18-60 ปี และมีแนวโน้ม
เป็นผู้คนรุ่นใหม่ เนื่องจาก “เทศกาลหมางนา” และ“มังกรฟางข้าวหลงอัน” เป็นเทศกาลดั้งเดิมที่มีความซับซ้อน
และละเอียดอ่อน โดยเกี่ยวข้องกับผู้ประกอบพิธี พิธีกรรมทางศาสนา และสถานที่ประกอบพิธี อีกทั้งภาษาที่ใช้ยัง
เป็นภาษารูปแบบโบราณ ท าให้ยากต่อความเข้าใจ และในปัจจุบันมีเพียงบางหมู่บ้านเท่านั้นท่ียังคงจัดงานเทศกาลนี้
อยู่ อีกทั้ง “เทศกาลเครื่องมือเกษตร” นั้น เยาวชนรุ่นใหม่มีความรู้และประสบการณ์เกี่ยวกับการใช้เครื่องมือ
การเกษตรแบบดั้งเดิมน้อยลง จึงท าให้ความผูกพันลดลง 
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3.1.6 การวิเคราะห์สัญลักษณ์และอัตลักษณ์ของวัฒนธรรมน่า 
ในพื้นที่ของชาวจ้วงและชาวต้งในประเทศจีน ค าว่า “น่า” ใช้เรียกที่นาข้าว โดยในอักษรโบราณของ

ชาวจ้วง ค าว่า “น่า” ประกอบด้วยส่วนบนของตัวอักษรจีน “那” และส่วนล่างของตัวอักษรจีน “田” ซึ่งสื่อถึงนา
ข้าว ดังนั้นวัฒนธรรมการท านาข้าวในท้องถิ่นนี้จึงเรียกว่า “วัฒนธรรมน่า” ทั้งนี้ อ าเภอหลงอันมีชื่อหมู่บ้านที่มีค าว่า 
“น่า” มากถึง 138 แห่ง สะท้อนถึงองค์ประกอบทางวัฒนธรรมที่สืบทอดมาอย่างยาวนานหลายร้อยปี ค าว่า “น่า” 
ตามตัวอักษรของชาวจ้วงเป็นการผสมผสานระหว่างวัฒนธรรมภาษาเขียนของชนชาติจ้วงและวัฒนธรรมอักษรจีน 
และความหมายอย่างกว้างยังสามารถสื่อถึงตัวแทนของวัฒนธรรมการท านาข้าวโดยรวมอีกด้วย ในปี ค.ศ. 2013 
อ าเภอหลงอันได้รับการขนานนามว่า “บ้านเกิดของวัฒนธรรมน่า” ท าให้วัฒนธรรมนี้กลายเป็นสัญลักษณ์ทาง
วัฒนธรรมที่ส าคัญของอ าเภอหลงอัน หากมองจากมุมมองของความหมายและลักษณะของตัวอักษร ค าว่า “น่า” ทั้ง
ในภาษาจีนและภาษาเขียนของชนชาติจ้วงถูกมองว่าเป็นสัญลักษณ์ตัวแทนที่ส าคัญของวัฒนธรรมการท านาข้าวใน
อ าเภอหลงอัน โดยเป็นทั้ง สัญลักษณ์ทางภาษา (Language Symbol) และ สัญลักษณ์เชิงภาพลักษณ์ (Visual 
Symbol) ซึ่งสอดคล้องกับผลการวิเคราะห์จากแบบสอบถาม “เนื้อหาที่เป็นตัวแทนของวัฒนธรรมการท านาข้าว
อ าเภอหลงอัน” ในด้านสัญลักษณ์ภาพกราฟิก พบว่า โดยค าว่า “น่า” ได้รับการยอมรับคิดเป็นร้อยละ 19.54 รอง
จากพลั่วหินขนาดใหญ่ที่ได้รับการยอมรับมากกว่า คิดเป็นร้อยละ 33.66 นอกจากนี้ผู้ตอบแบบสอบถามบางส่วนมี
ความเห็นว่า ข้าวสาร (คิดเป็นร้อยละ 19.15) เครื่องมือเกษตร (คิดเป็นร้อยละ 14.89) ข้าวป่า (คิดเป็นร้อยละ 
7.93) และมังกรฟางข้าว (คิดเป็นร้อยละ 4.84) เป็นตัวแทนของสัญลักษณ์ภาพกราฟิกในวัฒนธรรมการท านาของ
อ าเภอหลงอัน อีกทั้งจากการวิเคราะห์ผู้ตอบแบบสามถามพบว่า ส่วนใหญ่เป็นเจ้าหน้าที่ของรัฐ เจ้าหน้าที่ฏิบัติงาน
ในหน่วยงานวัฒนธรรม เจ้าหน้าที่ด้านการศึกษา ซึ่งเป็นผู้ที่รอบรู้ข้อมูลเกี่ยวกับวัฒนธรรมน่า อีกทั้งยังมีกลุ่ม
ประกอบอาชีพอุตสาหกรรมเกษตร จึงคุ้นเคยกับตัวอักษรค าว่า “น่า” เป็นอย่างดี 

เมื่อน ามาวิเคราะห์ตามทฤษฎีสัญศาสตร์ของเพียร์ซ ค าว่า “น่า” ท าหน้าที่เป็นสื่อกลาง โดยมีวัตถุที่
อ้างอิง คือข้าว น้ า และกิจกรรมการเพาะปลูก ส่วนเนื้อหาการตีความคือวัฒนธรรมการท านาข้าว ดังนั้น ค าว่า “น่า”  
จึงผสมผสานความหมายเชิงสัญลักษณ์ของตัวอักษรกับสัญลักษณ์ที่ช้ีน าความสัมพันธ์ระหว่างข้าว นา และวัฒนธรรม
การท านาข้าว ด าเนินการเผยแพร่โดยมีค าว่า “น่า” เป็นตัวแทนของการท านาข้าว  
     3.2 ความหมายแฝงทางจิตวิญญาณ ในวัฒนธรรมการท านาข้าวของชาวจ้วง อ าเภอหลงอัน 
 จากการวิเคราะห์สัญลักษณ์ทางวัฒนธรรมและอัตลักษณ์ที่เป็นตัวแทนในแต่ละด้านของวัฒนธรรมการท านา
ข้าวในอ าเภอหลงอัน ผู้วิจัยได้สรุปความหมายแฝงทางจิตวิญญาณของชาวหลงอันที่ได้พัฒนามาเป็นเวลายาวนาน
ภายใต้วัฒนธรรมการท านาข้าวนี้ ทั้งนี้ผู้วิจัยยังเก็บรวบรวมข้อมูลผ่านแบบสอบถาม โดยใช้รูปแบบค าถามแบบเลือก
ได้หลายข้อ (multiple choice) และจัดล าดับผลตามสัดส่วนการเลือกของผู้ตอบแบบสอบถามทั้งหมด เพื่อสะท้อน
มุมมองของผู้คนท่ีมีต่อคุณค่าและจิตวิญญาณของวัฒนธรรมการท านาในพ้ืนท่ี 
 3.2.1 รูปแบบการผลิตแบบพ่ึงพาตนเอง 

รูปแบบการด ารงชีวิตแบบพึ่งพาตนเอง โดยปรับให้เข้ากับวิถีชีวิตสมัยใหม่ที่เน้นการพึ่งพาตนเองใน
ด้านการผลิต การบริโภค และการสร้างสรรค์สิ่งใหม่ ๆ ปัจจุบัน อ าเภอลงอันยังคงรักษาวิถีการผลิตด้วยการปลูกข้าว  
ซึ่งการเกษตรยังคงเป็นแหล่งรายได้หลักส าหรับชีวิตและเศรษฐกิจของคนในพื้นที่ การพัฒนาอุตสาหกรรมและ 
การก่อสร้างเชิงพาณิชย์ต่าง ๆ ล้วนตั้งอยู่บนฐานของอุตสาหกรรมการเกษตร เช่น การปลูกข้าว พืชผลทางการเกษตร 
ผักและผลไม้ ฯลฯ ซึ่งความต้องการในชีวิตประจ าวันของชาวบ้านในท้องถิ่น สามารถเติมเต็มความพึงพอใจและมูลค่า
การแลกเปลี่ยนได้จากรูปแบบการผลิตที่พ่ึงพาตนเอง ยกตัวอย่างเช่น ผู้วิจัยได้ท าการส ารวจตลาดในพื้นที่ของต าบลและ
อ าเภอ ท าให้ทราบถึง “วัฒนธรรมแบรนด์เชิงพาณิชย์” ภายในห้างสรรพสินค้าในเมืองอื่น ๆ จะเน้นความสวยงามและ
ทันสมัย ซึ่งแตกต่างกับวัฒนธรรมแบรนด์ในอ าเภอหลงอัน โดยส่วนใหญ่จะเป็นผลิตภัณฑ์ที่เกี่ยวข้องกับพืชสมุนไพร 
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รากไม้ การสานไผ่/ฟางข้าว หัตถกรรมจากไม้ เส้นก๋วยเตี๋ยวแป้งข้าวเจ้าท ามือ ของประดับท ามือ รวมถึงผลิตภัณฑ์จาก 
“วัฒนธรรมทางธรรมชาติ” ที่เกี่ยวกับการปลูกพืชผักผลไม้ ปศุสัตว์ น้ า เป็นส่วนมาก โดยที่ชาวบ้านสามารถใช้
ประโยชน์จากภูมิปัญญาในการพัฒนาสภาพแวดล้อมทางธรรมชาติ และเง่ือนไขทางด้านวัสดุได้อย่างมีประสิทธิภาพ 
รวมถึงสามารถแก้ไขปัญหาความต้องการต่าง ๆ อาทิ อาหาร เครื่องนุ่งห่ม ที่อยู่อาศัย และการคมนาคม เพื่อให้ได้รับ
มูลค่าทางเศรษฐกิจที่มั่นคง อีกทั้งรูปแบบวิธีการผลิตเช่นนี้ ยังถ่ายทอดให้เห็นถึงความเคารพและเกรงกลัวต่อธรรมชาติ
ของพวกเขา และกลายเป็นโลกทางจิตวิญญาณที่เป็นรูปแบบของ “การพึ่งพาตนเอง” ที่ส่งผลให้พวกเขาคุ้นเคยกับ
ความคิด การกระท า และการแก้ปัญหาอย่างอิสระในชีวิตและการท างานสมัยใหม่ ไม่พึ่งพาการหยิบยื่นสิ่งต่าง ๆ โดย
ผู้อื่น แต่จะมุ่งเน้นไปที่การสร้างสรรค์สรรพสิ่งได้ด้วยสองมือของตนเอง จากการที่พวกเขามีรากฐานทางวัตถุและความ
มั่นใจทางวิญญาณเฉกเช่นนี้ จึงท าให้พวกเขาเปี่ยมไปด้วยความมีน้ าใจต้อนรับขับสู้ และมีความเป็นกันเอง โดยผู้วิจัย
พบว่า ในระหว่างที่ท าการต้อนรับแขกผู้มาเยือน หรือจัดงานเลี้ยงเฉลิมฉลองต่าง ๆ พวกเขามักจะท าอาหารต้อนรับแขก
โดยใช้ผลผลิตทางการเกษตรที่ตนเองปลูกทั้งหมด ท าให้ประเภทของอาหารมีความหลากหลายและมีความเป็นต้นต ารับ 
อีกทั้งรสชาติถูกปากด้วยเช่นกัน ความสัมพันธ์แบบนี้ ท าให้พวกเขามีอัธยาศัย และอารมณ์ที่ดี 

จากการวิเคราะห์ข้อมูลในแบบสอบถามที่เกี่ยวกับ “เนื้อหาที่เป็นตัวแทนของวัฒนธรรมการท านาข้าว
อ าเภอหลงอัน” พบว่า “รูปแบบการผลิตแบบพึ่งพาตนเอง” มีสัดส่วนถึงร้อยละ 82.21 ของอัตลักษณ์ทางจิตวิญญาณ
การปลูกข้าวของชาวจ้วงในอ าเภอหลงอัน 
 3.2.2 ทัศนคติต่อชีวิตที่มานะบากบั่นและสันติสุข 

ชาวจ้วงในอ าเภอหลงอัน ผ่านประสบการณ์การปลูกข้าวมานานนับพันปี ตั้งแต่การเริ่มต้นท างานยาม
พระอาทิตย์ขึ้นจนหยุดพักเมื่อพระอาทิตย์ตก โดยมุ่งมั่นตั้งแต่การหว่านเมล็ดในฤดูใบไม้ผลิไปจนถึงการเก็บเกี่ยวในฤดู
ใบไม้ร่วง ความเพียรพยายามอย่างไม่ลดละนี้หล่อหลอมให้พวกเขามีบุคลิกท่ีแกร่ง อดทน ละเอียดอ่อน อ่อนน้อมแต่
มั่นคงภายใน ยิ่งไปกว่านั้น ท าเลที่ตั้งและสภาพแวดล้อมทางภูมิศาสตร์ที่เหมาะสมยังช่วยให้อ าเภอหลงอันมี
ประวัติศาสตร์ที่ปราศจากสงครามและภัยธรรมชาติที่รุนแรง สถานการณ์สังคมมีความมั่นคง ซึ่งช่วยลดความรู้สึกแข่งขัน
และความขัดแย้งในจิตใจของผู้คน ท าให้พวกเขามีจิตใจที่สงบสุขมากข้ึน ซึ่งจิตวิญญาณแห่ง “ทัศนคติต่อชีวิตที่มานะ
บากบั่นและสันติสุข” นี้สะท้อนในวิถีชีวิตและการท างานยุคใหม่ที่เต็มไปด้วยความรับผิดชอบ ความพิถีพิถัน และความ
เป็นมิตรต่อผู้อื่น จากการส ารวจผู้วิจัยทราบว่า บรรดาหัวหน้า และผู้เชี่ยวชาญอย่างเลขานุการพรรคหวงเหลียนฟาง 
อาจารย์ลู่โหย่วจั้ว และประธานเหลยอิงจาง ที่มีส่วนเกี่ยวข้องกับหน่วยงานภายในอ าเภอหลงอัน ได้สละเวลาค่อนชีวิต
ของพวกเขาไปกับการสร้างและพัฒนาบ้านเกิดเมืองนอน และแม้ว่าในปัจจุบันพวกเขาจะเกษียณอายุราชการแล้ว แต่
ทว่าความรับผิดชอบและการเข้าร่วมศึกษาวิจัยวัฒนธรรมการท านาข้าวของพวกเขากลับไม่เคยหยุดลง เมื่อท างาน พวก
เขาทุกคนต่างก็ “มีความกระตือรือร้น และสามารถท างานได้หลายแขนง” ในช่วงหลายปีที่ผ่านมา พวกเขาได้พบปะกับ 
“กลุ่มนักวิชาการและผู้เช่ียวชาญจากต่างประเทศ” ที่ไปท าการวิจัยในอ าเภอหลงอัน พวกเขาต่างให้การต้อนรับอย่าง
อบอุ่นและไม่คิดค่าตอบแทนส าหรับการตอบค าถาม และให้ความรู้ รวมถึงมีบางครั้งที่พวกเขาต้องเสียสละเวลาและ
พลังงานจ านวนมาก ในการพากลุ่มนักวิชาการและผู้เช่ียวชาญเหล่านี้ ไปส ารวจพื้นที่ รอบ ๆ ชนบทหลายครั้ง อีกทั้งใน
ระหว่างกระบวนการนี้ พวกเขายังได้มีการแนะน าและติดต่อกับผู้อยู่อาศัยในท้องถิ่น โดยในระหว่างการแลกเปลี่ยน
ข้อคิดเห็น พวกเขาทุกคนต่างก็เป็นมิตร และให้ความร่วมมืออย่างแข็งขัน รวมถึงในยามที่พวกเขาได้พบเจอกับการสร้าง
หมู่บ้านที่ค่อนข้างล้าสมัย สภาพเศรษฐกิจและอุปสรรคในด้านการพัฒนา พวกเขาก็มักจะเผชิญหน้ากับสิ่งเหล่านั้นด้วย
ด้วยความสงบ และมองโลกในแง่ดี 

จากการวิเคราะห์ข้อมูลในแบบสอบถามเกี่ยวกับ “เนื้อหาที่เป็นตัวแทนของวัฒนธรรมการท านาข้าว
อ าเภอหลงอัน” พบว่า “ทัศนคติต่อชีวิตที่มานะบากบั่นและสันติสุข” คิดเป็นร้อยละ 76.02 ของอัตลักษณ์ทางจิต
วิญญาณของชาวจ้วงในอ าเภอหลงอัน 
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 3.2.3 บรรยากาศเทศกาลรื่นเริงที่ตระการตาและมีความสุข 
จากการส ารวจและศึกษาของผู้วิจัย พบว่าชาวจ้วงในอ าเภอหลงอันได้สร้างสรรค์ประเพณีและ

เทศกาลต่าง ๆ ข้ึนตามแต่ละช่วงของการปลูกข้าวในแต่ละฤดูกาล ตลอดทั้งปี ไม่ว่าจะเป็นชายหญิง ผู้เฒ่าผู้แก่ หรือ
เด็ก ๆ ในหมู่บ้าน ต่างร่วมกันเตรียมงานอย่างพิถีพิถันและเข้าร่วมด้วยความกระตือรือร้นในทุกเทศกาล เสมือนเป็น
การตอบแทนความเหน็ดเหนื่อยจากการท างานในชีวิตประจ าวัน และเป็นการเยียวยาจิตใจ เมื่อเทียบกับวิถีชีวิตที่
เรียบง่ายและสงบสุขในหมู่บ้าน การให้ความส าคัญและเพลิดเพลินกับทุกช่วงเวลาแห่งการรวมตัวและเฉลิมฉลอง
กลายเป็นสิ่งที่โดดเด่นเป็นพิเศษ ผู้คนต่างแต่งกายอย่างประณีต ร้องร าท าเพลง พิถีพิถันในพิธีกรรม การบวงสรวงและ
อธิษฐาน พวกเขาท าอาหารและจัดเลี้ยงอย่างเอิกเกริก มีทั้งการแสดงของผู้เชี่ยวชาญในพิธีกรรม เช่น การสวดขอพร
ของปรมาจารย์ซือกง การเตรียมอาหารโดยญาติพี่น้อง และกิจกรรมแข่งขันกีฬาหมู่บ้ านที่สร้างความสนุกสนาน  
ทุกขั้นตอนด าเนินไปด้วยความตั้งใจ ในกระบวนการนี้ยังได้ก่อเกิดวัฒนธรรมอันเป็นเอกลักษณ์ของชาวจ้วง เช่น 
เครื่องแต่งกายจ้วง เพลงภูเขา กลองทองแดง และลูกบอลปักลาย ผู้วิจัยเคยมีโอกาสได้เข้าร่วมเทศกาลต่าง ๆ ของ
อ าเภอหลงอัน เช่น เทศกาลวันที่สามเดือนสาม เทศกาลเครื่องมือการเกษตร และเทศกาลหมางน่า ซึ่งแต่ละหมู่บ้านมี
วิธีการเฉลิมฉลองและวันท่ีแตกต่างกัน บางครั้งถนนหนทางยากล าบาก ชาวบ้านและนักท่องเที่ยวบางคนต้องขับรถ
ทางไกลเพื่อมาร่วมงาน บ้างเดินเท้าทั้งหมู่บ้านเพื่อร่วมงานที่จัดขึ้น บ้างรวมตัวกันเล็ก ๆ  กับเพื่อนฝูง ร้องเพลง
ประสานเสียงและสนทนาอย่างรื่นเริง ชาวจ้วงใช้เสียงเพลงและการเต้นร าแสดงถึงความขอบคุณธรรมชาติส าหรับ
ของขวัญที่มอบให้ ใช้ผลผลิตและงานฝีมืออธิษฐานเพื่อการเก็บเกี่ยวท่ีอุดมสมบูรณ์ในปีต่อไป บรรยากาศเทศกาลที่
สนุกสนานและยิ่งใหญ่เช่นนี้ฝังแน่นอยู่ในจิตใจของพวกเขา และกลายเป็นส่วนหนึ่งของจิตวิญญาณ แม้ในปัจจุบันชีวิต
ความเป็นอยู่จะดีขึ้น แต่ชาวจ้วงยังคงรักษาสภาพจิตใจนี้ไว้ และใช้ชีวิตอย่างกระตือรือร้น ดูแลตนเอง เฉลิมฉลองใน
ช่วงเวลาส าคัญ แสดงความรู้สึก และสร้างแรงบันดาลใจให้ผู้อื่น สิ่งนี้สะท้อนถึงความรักและความสุขในการด ารงชีวิต
ของพวกเขา 

จากการวิเคราะห์ข้อมูลในแบบสอบถามเกี่ยวกับ “เนื้อหาท่ีเป็นตัวแทนของวัฒนธรรมการท านาข้าว
อ าเภอหลงอัน” พบว่า “บรรยากาศเทศกาลรื่นเริงที่ตระการตาและมีความสุข” เป็นอัตลักษณ์ทางจิตวิญญาณของ
วัฒนธรรมการท านาข้าวของชาวจ้วงในอ าเภอหลงอันมากที่สุด คิดเป็นร้อยละ 75.05 โดยผู้ตอบแบบสอบถามส่วน
ใหญ่เป็นชาวบ้านที่อาศัยอยู่ในพื้นที่ ซึ่งอยู่ในช่วงอายุ 36 – 60 ปี ดังนั้นจึงให้ความส าคัญกับการเฉลิมฉลองเทศกาล
ดั้งเดิมของพื้นที่ 
 3.2.4 โลกภายในจิตใจที่มีความสุขจากการรู้จักพอ 

จากการส ารวจและศึกษาของผู้วิจัยในอ าเภอหลงอัน พบว่าสินค้าต่าง ๆ ที่ขายอยู่ในตลาดท้องถิ่น  
มีความหลากหลาย ราคาถูกและมีการบริโภคที่สมเหตุสมผล นอกจากจะเป็นผลมาจากความแตกต่างระหว่างชนบท
กับเมือง ยังสะท้อนถึงการที่คนในพื้นที่มีสิทธิ์ตัดสินใจใน “ทรัพยากรของตนเอง” และ “ความมั่งคั่งส่วนรวม”  
ได้อย่างอิสระ ตัวอย่างเช่น ร้านขายก๋วยเตี๋ยวและแผงลอยริมถนนหลายแห่งมักมีการแถมเครื่องเคียงที่ท าเอง เช่น 
ผักดองหรือข้าวต้ม ซึ่งเติมได้ไม่จ ากัด ท าให้ลูกค้ารู้สึกอิ่มท้องและอยากกลับมาใช้บริการอีก ชาวอ าเภอหลงอันเข้าใจว่า 
ความสุขไม่ได้อยู่ท่ีการแสวงหาความมั่งคั่งทางวัตถุที่ไม่มีที่สิ้นสุด แต่คือการพึงพอใจในความต้องการเล็ก ๆ น้อย ๆ 
ในชีวิตประจ าวัน ความต้องการเหล่านี้อาจเป็นเพียงข้าวต้มหนึ่งชาม อาหารมื้อหนึ่งที่อร่อย รอยยิ้ม การสนทนา 
การหว่านเมล็ดพืช การเก็บเกี่ยว เพลงพื้นบ้าน งานเลี้ยงใหญ่ การตื่นแต่เช้า การท างาน การกล่าวทักทาย หรือ 
การเดินทางที่เรียบง่าย ชาวบ้านด ารงชีวิตโดยปราศจากความต้องการที่เกินตัวและแรงกดดัน พวกเขาไม่ต้องการที่
จะเอาชนะ แต่งานส่วนใหญ่ที่พวกเขาท ามาจากความต้องการภายในและเพื่อให้รางวัลแก่ความพยายามของตัวเอง 
โดยสิ่งเหล่านี้ถือเป็นสิ่งเล็ก ๆ ที่สามารถสร้างความรู้สึกพึงพอใจได้อย่างต่อเนื่อง พร้อมกับสร้างโลกภายในจิตใจที่มี
ความสุขจากการรู้จักพอ 
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จากการวิเคราะห์ข้อมูลในแบบสอบถามเกี่ยวกับ “เนื้อหาท่ีเป็นตัวแทนของวัฒนธรรมการท านาข้าว
อ าเภอหลงอัน” พบว่า “โลกภายในจิตใจที่มีความสุขจากการรู้จักพอ” สะท้อนอัตลักษณ์ทางจิตวิญญาณของชาวจ้วง
ในอ าเภอหลงอันมากที่สุด คิดเป็นร้อยละ 66.92 ในจ านวนนั้นประกอบด้วยอาจารย์ เจ้าหน้าที่ภาครัฐ บุคลากรด้าน
วัฒนธรรม และผู้สืบทอดมรดกภูมิปัญญาทางวัฒนธรรม คิดเป็นร้อยละ 24 ผู้ที่ประกอบอาชีพเกี่ยวกับอุตสาหกรรม
ทางการเกษตร คิดเป็นร้อยละ 25 ผู้ประกอบอาชีพอิสระ เจ้าหน้าที่ผู้ท างานในองค์การธุกิจ และนักเรียน คิดเป็น 
ร้อยละ 17 

นอกจากนี้ ชาวอ าเภอหลงอันส่วนใหญ่สืบเช้ือสายมาจากบรรพบุรุษที่ตั้งถิ่นฐานในพื้นที่นี้มาเป็น
เวลานาน พวกเขามีความผูกพันกับบ้านเกิดอย่างลึกซึ้ง อาคารบ้านเรือนแบบดั้งเดิมในพื้นที่นี้ส่วนใหญ่เป็น อาคาร
แบบเสาค้ า ซึ่งเป็นสถาปัตยกรรมที่เป็นเอกลักษณ์ของภาคใต้ของจีน มีโครงสร้างไม้ ช้ันล่างใช้เก็บของ และชั้นบนใช้
เป็นที่อยู่อาศัย อย่างไรก็ตาม ด้วยการพัฒนาตามยุคสมัย อาคารแบบดั้งเดิมได้ถูกแทนที่ด้วยอาคารสมัยใหม่ 
ระหว่างการส ารวจ ผู้วิจัยพบเห็นหมู่บ้านที่วางผังใหม่อย่างเป็นระเบียบ โดยมีอาคารผนังสีขาวตั้งเรียงรายกัน 
บ้านเรือนมักรวมกันเป็นกลุ่มในลักษณะพื้นที่หมู่บ้านที่ล้อมรอบด้วยภูเขาและล าธาร ให้ภาพลักษณ์ของ “ชนบท
สังคมนิยมใหม่”จากการพูดคุยกับชาวบ้าน พบว่าหากต้องการเห็นบ้านแบบเก่า ต้องสอบถามข้อมูลจากผู้สูงอายุใน
หมู่บ้าน อย่างไรก็ตาม ชาวบ้านส่วนใหญ่ยอมรับการเปลี่ยนแปลงในถิ่นที่อยู่อาศัยและบ้านเกิด ไม่ว่าจะเป็นการ
พัฒนาของหมู่บ้านใกล้เคียงหรือการย้ายถิ่นของคนต่างพื้นที่ พวกเขามีแนวคิดการอยู่อาศัยที่กลมเกลียวและเปิด
กว้าง หมู่บ้านต่าง ๆ มีการแลกเปลี่ยนและเช่ือมโยงกันอย่างใกล้ชิด ไม่มีข้อจ ากัดในเรื่องการแต่งงานหรือ
ชีวิตประจ าวัน สิ่งนี้ช่วยเพิ่มสีสันให้กับการเฉลิมฉลองในเทศกาลต่าง ๆ ตัวอย่างเช่น หากหมู่บ้านหนึ่งเริ่มจัดงาน
ก่อน คนในหมู่บ้านอื่นจะไปเข้าร่วมเฉลิมฉลองที่บ้านญาติในหมู่บ้านนั้น และเมื่อถึงงานในหมู่บ้านของตนเอง 
ชาวบ้านจากหมู่บ้านอื่นก็จะมาร่วมเฉลิมฉลองด้วย ความสัมพันธ์ของเครือญาติในพื้นที่นี้มีความแน่นแฟ้นและ
ซับซ้อน บางครั้งทั้งหมู่บ้านอาจมีเพียงนามสกุลเดียวและสืบเช้ือสายจากบรรพบุรุษเดียวกัน แต่ละบ้านมักมีล าดับ
ตระกูลและศาลบรรพบุรุษเป็นของตนเอง นอกจากนี้ ญาติที่ย้ายถิ่นฐานไปยังพื้นที่อื่นมักกลับมาที่หมู่บ้านในช่วง
เทศกาลเชงเม้งหรือเทศกาลวันท่ีสามเดือนสาม เพื่อติดต่อญาติพี่น้อง บูชาบรรพบุรุษ และจัดเลี้ยงใหญ่เพื่อแสดงถึง
ความรุ่งเรืองของตระกูล แม้ชาวจ้วงในอ าเภอหลงอันจะมีจิตส านึกทางเครือญาติที่เข้มแข็ง แต่พวกเขาก็เปิดกว้าง 
ยอมรับและสร้างความกลมเกลียวกับผู้อื่น แสดงให้เห็นถึงแนวคิดการอยู่อาศัยที่กลมเกลียวและความรักบ้านเกิดที่
หยั่งรากลึกในจิตใจ 

จากการวิเคราะห์ข้อมูลในแบบสอบถามเกี่ยวกับ “เนื้อหาท่ีเป็นตัวแทนของวัฒนธรรมการท านาข้าว
อ าเภอหลงอัน” พบว่า “ความรู้สึกคิดถึงบ้านเกิดเมืองนอนในจิตใจ” คิดเป็นร้อยละ 44.1 และ “แนวความคิด 
ด้านการตั้งถิ่นฐานที่กลมเกลียวและช่วยเหลือเกื้อกูลกัน” คิดเป็นร้อยละ 33.46 ก็สามารถสะท้อนอัตลักษณ์ทาง 
จิตวิญญาณของชาวจ้วงในอ าเภอหลงอันล าดับถัดมา 
 
4. อภิปรายผล 
     งานวิจัยนี้ใช้แนวทางบูรณาการความรู้จากคติชนวิทยาและสัญศาสตร์ในการวิเคราะห์สัญลักษณ์ทางวัฒนธรรม
และอัตลักษณ์ที่เป็นตัวแทนของวัฒนธรรมการท านาข้าวของชาวจ้วงในอ าเภอหลงอัน ด้วยการลงพื้นที่ส ารวจ  
ใช้แบบสอบถาม และสัมภาษณ์ผู้เชี่ยวชาญเพื่อรวบรวมเนื้อหาสัญลักษณ์ทางวัฒนธรรมประเภทต่างๆ อย่างชัดเจน 
จากนั้นสรุปถึงความหมายแฝงทางจิตวิญญาณของวัฒนธรรมการท านาข้าวของชาวจ้วง อีกทั้งเมื่อเปรียบเทียบกับ
งานวิจัยของ Liang (2006) และ Lei (2010) ที่ศึกษาวัฒนธรรมการท านาข้าวในด้านอุตสาหกรรมการเกษตรและ
การขุดค้นโบราณคดีพบว่า งานวิจัยนี้มีการวิเคราะห์ที่เฉพาะเจาะจงและจัดหมวดหมู่ ได้ชัดเจนกว่า งานวิจัยของ
นักวิชาการทั้งสองท่านที่ใช้วิธีวิจัยเอกสารและการลงพื้นที่ส ารวจ จากนั้นสังเคราะห์ข้อมูลในภาพกว้าง โดยใน
การศึกษาลักษณะต่าง ๆ ของ วัฒนธรรมการท านาข้าวในอ าเภอหลงอัน โดยสรุปและจ าแนกลักษณะของวัฒนธรรม 
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จากบริบททางประวัติศาสตร์และรูปแบบการแสดงออก เช่น ประเพณีอาหารถูกจัดเป็น 12 หมวด และมีผลิตภัณฑ์ 
100 ชนิด ประเพณีในเทศกาลจัดประเภทเป็น 11 หมวด เครื่องมือเกษตรถูกแบ่งตามหน้าที่และยุคสมัยเป็น  
6 ประเภท อย่างไรก็ตาม กระบวนการวิเคราะห์ข้อมูลหรือการแสดงผลลัพธ์เชิงปริมาณในเชิงสถิติไม่ได้ถูกน าเสนอ
อย่างชัดเจน อีกทั้งยังไม่ได้วิเคราะห์ในเชิงสัญศาสตร์ โดยเฉพาะในประเด็นของสัญลกัษณ์ทางวัฒนธรรม ซึ่งแตกต่าง
จากงานวิจัยนี้ที่ได้น าเสนอรูปแบบการศึกษาใหม่ทั้งในเชิงระเบียบวิธีวิจัยและมิติการศึกษา ในด้านคุณค่า 
ทางวิชาการ งานวิจัยนี้จึงได้ขยายแนวทางการศึกษาและเพิ่มมิติในการวิเคราะห์ และในด้านคุณค่าเชิงปฏิบัติ 
สามารถการสกัดและออกแบบสัญลักษณ์กราฟิกจากวัฒนธรรม ทั้งยังมีความเป็นไปได้ในการน าไปใช้ในงาน
ออกแบบเชิงพาณิชย์และส่งเสริมเศรษฐกิจวัฒนธรรมของอ าเภอหลงอันได้อย่างเป็นรูปธรรม 
 
5. ข้อเสนอแนะ 

5.1 ข้อเสนอแนะเชิงนโยบาย 
 ผู้วิจัยพบว่า จ านวนผู้เช่ียวชาญท้องถิ่นในอ าเภอหลงอันที่สามารถเข้าถึงได้มีค่อนข้างจ ากัด จึงขอเสนอแนะ

ให้รัฐบาลท้องถิ่นของอ าเภอหลงอันและผู้ท างานด้านวัฒนธรรมให้ความส าคัญกับการลงทุนทางวิชาการในด้านนี้ให้
มากขึ้น เพื่อยกระดับความสนใจและความสามารถของผู้ท างานในท้องถิ่น ในขณะเดียวกันรัฐบาลควรให้การสนับสนุน
ทางด้านเศรษฐกิจ โดยแนะน าให้จัดท านโยบายดึงดูดบุคลากรที่เกี่ยวข้อง รวมถึงการลงทุนด้านเงินทุนเพื่อรับประกัน
ผลประโยชน์และสวัสดิการในการท างานของนักวิจัย นอกจากนี้ ควรเพิ่มการเรียนรู้และการเผยแพร่ความรู้เกี่ยวกับ
วัฒนธรรมการท านาข้าวในอ าเภอหลงอัน เพื่อยกระดับความรู้ความเข้าใจทางวัฒนธรรมและส่งเสริมความ
กระตือรือร้นของประชาชนในท้องถิ่น 

5.1.2 ข้อเสนอแนะด้านการน าไปประยุกต์ใช้ 
  การศึกษาวิจัยนี้สามารถน าไปใช้ในการสร้างแบรนด์ภาพลักษณ์ “วัฒนธรรมน่า” ของอ าเภอหลงอัน และ
การเผยแพร่วัฒนธรรม โดยสามารถน ามาประยุกต์ในด้านออกแบบภูมิทัศน์วัฒนธรรมการท านาข้าว ผลิตภัณฑ์
สร้างสรรค์ทางวัฒนธรรม และการออกแบบภาพลักษณ์เมืองในรูปแบบต่าง ๆ เพื่อถ่ายทอดความหมายแฝงทางจิต
วิญญาณของวัฒนธรรมการท านาข้าว ยกระดับความตระหนักรู้เกี่ยวกับความเป็นเอกภาพด้านวัฒนธรรมของชาวหลงอัน 
เสริมสร้างความมั่นใจในวัฒนธรรมของคนในท้องถิ่น รวมถึงเพิ่มพูนศักยภาพทางวัฒนธรรมซอฟต์พาวเวอร์ (Soft Power) 
ของอ าเภอหลงอัน ทั้งนี้ การพัฒนาเชิงวัฒนธรรมดังกล่าวจะช่วยปรับปรุงสถานการณ์ทางเศรษฐกิจ คุณภาพชีวิต และ
สภาพแวดล้อมการอยู่อาศัยของชาวอ าเภอหลงอันได้ในระยะยาว 
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